
 

FABRICANT FRANÇAIS DE CHAUSSURES DE SÉCURITÉ 
 

S i è g e  s o c i a l  e t  u s i n e :  M I L L E  S A S ,  R u e  M a r c e l  V a l e r i a n  –  8 4 3 5 0  C O U R T H É Z O N  -  F R A N C E  
Société par Actions Simplifiée au Capital de 1 300 000 Euros – RC Avignon B 706 020 427 – SIRET 706 020 427 00029 – N° T.V.A. U.E. FR: 42 706 020 427 – NAF 15.20Z 

Tél : +33 (0)4 90 70 40 40 – Fax : +33 (0)4 90 70 40 41 – E.mail : welcome@gastonmille.fr – Site web : www.gastonmille.com 

 

 

FR CZ DA DE EN ES GR HU IT NL NO PL PT RO SW 

Le fabricant Výrobce Producenten skal Der Hersteller 
The 
manufacturer 

El fabricante Ο κατασκευαστής A gyártó Il fabbricante De fabrikant Produsenten Producent O fabricante Producătorul Tillverkaren 

MILLE SAS P.A. de la Grange Blanche 69 rue Marcel Valérian 84350 COURTHEZON – France 
déclare que 
l’équipement de 
protection 
individuelle 

prohlašuje, že 
osobní ochranné 
prostředky 

erklærer, at 
personlige 
værnemidler 

Erklärt, dass 
persönliche 
Schutzausrüstung 

declares that 
personal 
protective 
equipment 

declara que el 
equipo de 
protección 
personal 

δηλώνει ότι ο 
προσωπικός 
προστατευτικός 
εξοπλισμός 

kijelenti, hogy az 
egyéni 
védőeszközöket 

dichiara che i 
dispositivi di 
protezione 
individuale 

verklaart dat 
persoonlijke 
beschermingsmid
delen 

erklærer at 
personlig 
verneutstyr er 

oświadcza, że 
osobisty sprzęt 
ochronny 

declara que o 
equipamento de 
proteção 
individual 

declară că 
echipamentele 
de protecție 
personală 

försäkrar att 
personlig 
skyddsutrustning 

MABN3 MARS S3 HI CI SRA 

est conforme à la 
législation 
d'harmonisation 
de l'Union 
applicable: 

splňuje platné 
harmonizační 
právní předpisy 
Unie: 

overensstemmels
e med den 
gældende EU-
harmoniseringslo
vgivning: 

Erfüllt die 
geltenden 
Harmonisierungs
vorschriften der 
Union: 

complies with the 
applicable Union 
harmonisation 
legislation: 

cumple la 
legislación de 
armonización de 
la Unión 
aplicable: 

συμμορφώνεται 
με την ισχύουσα 
ενωσιακή 
νομοθεσία 
εναρμόνισης: 

megfelel az 
alkalmazandó 
uniós 
harmonizációs 
jogszabályoknak: 

conforme alla 
pertinente 
normativa di 
armonizzazione 
dell'Unione: 

voldoet aan de 
toepasselijke 
harmonisatiewet
geving van de 
Unie: 

samsvar med 
gjeldende Unions 
harmonisering 
lovgivning: 

zgodny z 
obowiązującym 
prawodawstwem 
harmonizacyjnym 
Unii: 

conformidade 
com a legislação 
de harmonização 
da União 
aplicável: 

conformitate cu 
legislația 
aplicabilă de 
armonizare a 
Uniunii: 

överensstämmer 
med tillämplig 
harmoniserad 
unions 
lagstiftning: 

Règlement UE 
2016/425, à ses 
exigences 
essentielles et 
aux normes 
harmonisées : 

Nařízení EU 
2016/425 se 
základními 
požadavky a 
harmonizovanými 
normami: 

Forordning EU 
2016/425 med de 
væsentlige krav 
og 
harmoniserede 
standarder: 

Verordnung EU 
2016/425 mit 
ihren 
wesentlichen 
Anforderungen 
und 
harmonisierten 
Standards: 

Regulation EU 
2016/425, with 
its essential 
requirements and 
harmonised 
standards: 

Reglamento UE 
2016/425, con 
sus requisitos 
esenciales y 
normas 
armonizadas: 

Κανονισμός ΕΕ 
2016/425, με τις 
βασικές 
απαιτήσεις και τα 
εναρμονισμένα 
πρότυπα: 

Az EU 2016/425 
rendelete 
alapvető 
követelményekke
l és harmonizált 
szabványokkal: 

Regolamento UE 
2016/425, con i 
suoi requisiti 
essenziali e le 
norme 
armonizzate: 

Verordening EU 
2016/425, met 
zijn essentiële 
eisen en 
geharmoniseerde 
normen: 

Forordning EU 
2016/425, med 
sine 
grunnleggende 
krav og 
harmoniserte 
standarder: 

Rozporządzenie 
UE 2016/425, z 
jego zasadniczymi 
wymaganiami i 
normami 
zharmonizowany
mi: 

Regulamento UE 
2016/425, com os 
seus requisitos 
essenciais e 
normas 
harmonizadas: 

Regulamentul UE 
2016/425, cu 
cerințele sale 
esențiale și cu 
standardele 
armonizate: 

Förordning EU 
2016/425, med 
dess väsentliga 
krav och 
harmoniserade 
standarder: 

EN ISO 20345 : 2011 

L'organisme 
notifié 

Oznámený 
subjekt 

Det bemyndigede 
organ 

Die gemeldete 
Stelle 

The notified body 
El organismo 
notificado 

Ο 
κοινοποιημένος 
οργανισμός 

A bejelentett 
szervezet 

L'organismo 
notificato 

De aangemelde 
instantie 

Den informerte 
kroppen 

Jednostka 
notyfikowana 

O organismo 
notificado 

Organismul 
notificat 

Det anmälda 
organet 

0075 - C.T.C. (PARC TONY GARNIER 4 RUE HERMANN FRENKEL 69367 LYON CEDEX 07 FRANCE) 

a effectué 
l'examen UE de 
type (module B) 
et a établi 
l'attestation 
d'examen UE de 
type 

provedl ES 
přezkoušení typu 
(modul B) a 
stanovilo 
certifikát ES 
přezkoušení typu 

gennemførte EU-
typeafprøvningen 
(modul B) og 
etablerede EU-
typeafprøvningsa
ttesten 

Die EU-
Typenprüfung 
(Modul B) 
durchgeführt und 
die EU-
Typprüfungsbesc
heinigung erstellt 

carried out the 
EU type 
examination 
(module B) and 
established the 
EU type-
examination 
certificate 

llevó a cabo el 
examen de tipo 
UE (módulo B) y 
estableció el 
certificado de 
examen de tipo 
UE 

την εξέταση 
τύπου ΕΕ 
(ενότητα β) και 
θέσπισε το 
πιστοποιητικό 
εξέτασης τύπου 
ΕΕ 

az EU 
típusvizsgálatát 
(B modul) és 
létrehozta az EU 
típusvizsgálati 
tanúsítványt 

effettuato 
l'esame UE del 
tipo (modulo B) e 
ha istituito il 
certificato di 
esame UE del 
tipo 

het EU-type 
onderzoek 
(module B) 
uitgevoerd en de 
EU-verklaring 
inzake type 
onderzoek 

gjennomført EUs 
type 
undersøkelse 
(modul B) og 
etablerte EU 
type-eksamen 
sertifikat 

przeprowadzenie 
badania typu UE 
(moduł B) i 
ustanowiła 
certyfikat 
badania typu UE 

exame UE de tipo 
(módulo B) e 
estabeleceu o 
certificado de 
exame UE de tipo 

efectuat 
examinarea UE 
de tip (modulul B) 
și a stabilit 
certificatul de 
examinare UE de 
tip 

utförde EU-
typkontrollen 
(modul B) och 
fastställde EU-
typintyget 

0075/008/161/09/20/2303 EXT 07/10/20 

La présente 
déclaration de 
conformité est 
établie sous la 
seule 
responsabilité du 
fabricant 

Toto prohlášení o 
shodě je 
stanoveno 
výlučně na 
odpovědnost 
výrobce. 

Denne 
overensstemmels
eserklæring er 
etableret på 
producentens 
eneansvar 

Diese 
Konformitätserkl
ärung wird in der 
alleinigen 
Verantwortung 
des Herstellers 
aufgestellt 

Declaration of 
conformity is 
established under 
the sole 
responsibility of 
the manufacturer 

Esta declaración 
de conformidad 
se establece bajo 
la exclusiva 
responsabilidad 
del fabricante 

Η παρούσα 
δήλωση 
συμμόρφωσης 
καθορίζεται υπό 
την αποκλειστική 
ευθύνη του 
κατασκευαστή 

Ez a 
megfelelőségi 
nyilatkozat a 
gyártó 
kizárólagos 
felelősségére 
került 
megállapításra 

La presente 
dichiarazione di 
conformità è 
stabilita sotto la 
responsabilità 
esclusiva del 
fabbricante 

Deze 
conformiteitsverk
laring is 
opgesteld onder 
de uitsluitende 
verantwoordelijk
heid van de 
fabrikant 

Denne 
samsvarserklærin
gen er etablert 
under 
produsentens 
eget ansvar 

Niniejsza 
deklaracja 
zgodności jest 
ustanowiona na 
wyłączną 
odpowiedzialność 
producenta 

A presente 
declaração de 
conformidade é 
estabelecida a 
exclusiva 
responsabilidade 
do fabricante 

Prezenta 
declarație de 
conformitate este 
stabilită pe 
răspunderea 
exclusivă a 
producătorului 

Denna försäkran 
om 
överensstämmels
e fastställs på 
tillverkarens eget 
ansvar 

Signé par et au 
nom de: 

Podepsáno 
jménem: 

Underskrevet af 
og på vegne af: 

Signiert von und 
im Namen von: 

Signed for and on 
behalf of: 

Firmado por y en 
nombre de: 

Υπογράφεται από 
και για 
λογαριασμό: 

Az alábbiak 
aláírásával és 
nevében: 

Firmato da e per 
conto di: 

Ondertekend 
door en namens: 

Signert av og på 
vegne av: 

Podpisany przez i 
w imieniu: 

Assinado por e 
em nome de: 

Semnat de către 
și în numele: 

Undertecknat av 
och på uppdrag 
av: 

Courthézon le 15/10/2020 

 

 

FR DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ ES DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD NO EUS SAMSVARSERKLÆRING 

CZ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU GR ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING HU EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT PT DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE 

DE EU-AUSTRITT VON KONFORMITY IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE RO DECLARAȚIA UE DE CONFORMITATE 

EN EU DECLARATION OF CONFORMITY NL EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING SW EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
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